Deze vertaling werd volgens de bepalingen van de taalwetgeving ontwikkeld, door het Agentschap voor Integratie en Inburgering, 
Atlas en IN-Gent vzw.
Onderzoek
[bookmark: _GoBack]Beste patiënten 
Vandaag is een onderzoeker aanwezig bij consultaties van één van de artsen of verpleegkundigen. Deze onderzoeker observeert de arts of verpleegkundige.

Het doel  van het onderzoek is het verbeteren van toekomstige consultaties.
Wilt u liever niet dat deze onderzoeker aanwezig is tijdens de consultatie met u? Gelieve dit door te geven aan de receptie. U kan dit doen door een van de kaartjes af te geven. 
Contactgegevens: 
Onderzoeker: [vul hier de naam van de onderzoeker in] 
Verantwoordelijke: [vul hier de naam van de verantwoordelijke in] 


Araştırma
Değerli Hastalar 
Bugün bir hekim veya hemşire tarafından yapılan muayenelerin birinde bir araştırmacı hazır bulunacak. 
Bu araştırmacı, hekimi veya hemşireyi gözlemleyecek.
Bu araştırmanın amacı ise gelecekte verilecek muayene hizmetlerinin iyileştirilmesidir.
Eğer bu araştırmacının sizin muayenenizde hazır bulunmasını istemiyorsanız, lütfen bunu resepsiyona bildirin. Bu bildiriminizi kartlardan birini resepsiyona vererek yapabilirsiniz. 
İletişim Bilgileri: 
Araştırmacı:[vul hier de naam van de onderzoeker in] 
Yetkili: [vul hier de naam van de verantwoordelijke in]


U kan kaartjes maken met onderstaande boodschap (in NL en vertaling). De cliënt kan dit dan afgeven om aan te geven dat hij/zij niet aan het onderzoek wenst deel te nemen.
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Vertaling Nederlands - Bulgaars.
Dit is de vertaling Bulgaars van  “Onderzoek” en bevat identiek dezelfde informatie als de Nederlandse tekst. Deze vertaling mag enkel verspreid worden met de originele brontekst “Onderzoek”
